En 


van de Rebellenclub 


morgen 
met de vroege voge 


Zn 
— GRS 


DEZE JONGEN TOONT HET PRINCIPE VAN DE SCHIJNBAAR 
STILSTAANDE SATELLIET. TERWIJL HIJ HET MODEL ROND- GEWONE SATELLIET 
SLINGERT, BLIJFT HIJ ER VOORTOURENO MET ZIJN GEZICHT IN ELLIPSVORMIGE 
NAAR TOË GEKEERD. BAAN OP 250 KM 
BOVEN DE AARDE 


MET DRIE SATELLIETEN DIE OP GELIJKE AF- 
STANDEN VAN ELKAAR EN OP DERTIGOUIZEND 
KILOMETER VAN DE AARDE MET DEZELFDE 
SNELHEID ALS DE AARDE RONDORAAIEN. 
ZIJN WERELDOMSPANNENDE TELEVISIEUIT- 
ZENDINGEN MOGELIJK. 


MET 
NA DE LANCERING IS DE VROEGE VOGEL DRIE VAN DEZE SATELLIETEN KAN DE 
GESTATIONEERD OP EEN PLEK IN DE HELE WERELD TEGELIJKERTIJD EÉN 
RUIMTE, DERTIGDUIZENO KILOMETER —_ TELEVISIEPNOGRAMMA VOLGEN. DOOR 
BOVEN DE ATLANTISCHE OCEAAN TUS- _ HET TIJDSVERSCHIL KAN MEN OP ZON. 
SEN AMERIKA EN EUROPA. DE SATEL- DAG HAAR GEBEURTENISSEN KIJKEN 
LIET HEEFT DEZELFDE OMLOOPSNEL- DIE AAN DE ANDERE KANT VAN DE 
MEID ALS DE AARDE, ZODAT HET LIJKT _AARIF OP MAANDAG GEBEUREN. DE 
OF HIJ STILSTAAT. DE SATELLIET IS _ VROÉG* VOGEL ZAL GEVOLGD WORDEN 
NODIG. OMDAT RADIO. EN TV-GOLVEN DOOR GROTERE EN STERKERE SATEL- 
ZICH RECHTLIJNIG VOORTBEWEGEN EN__LIETEN. WAARVAN DE TELEVIESIESIG- 
NIET DE KROMMING VAN DE AARDE — NALEN RECHTSTREEKS OP DE TOE- 
VOLGEN. DE EARLY BIRD DOET DIENST STELLEN ONTVANGEN KUNNEN WOR- 
ALS HET TOPJE VAN EEN ONZICHTGARE DEN, OMDAT VERSTERKING VAN DE 
ZENOMAST DIE SIGNALEN VAN EN NAAR __ SIGNALEN DOOR GRONDSTATIONS DAN 
AMERIKA EN EUROPA DOORZENDT. NIET MEER NODIG IS, 


repen 


DE EERSTE MISDADIGER DIE GE: 
GREPEN WERD, NADAT ZIJN POR- 
TRET VIA DE EARLY BIRD OVER DE 
HELE WERELD WAS VERSPREID, 


DE EARLY BIRD (VROEGE VOGE DOORDAT OP DE TEKENING EEN DEEL 
OP 6 APRIL 1965 MET EEN DRI VAN DE KUNSTSTOFKOEPEL IS WEG- 
THOR-DELTARAKET IN EEN BAAN OM. 7 GENOMEN, IS DE REUZENHOORN ZICHT- 
AARDE GEBRACHT. HIJ KAN EÉN dj BAAR. IN PLEUMEUR-BODON IN FRANK- 


VISIEPROGRAMMA, OF RIJK STAAT EEN SOORTGELIJK APPA- 
TELEFOONGESPREKKEN. DOORZE RAAT 

VEERTIG LANDEN, WAARONDER 

LAND EN BELGIE, NEMEN AAN DIT PRO- 

JECT DEEL. DE VROEGE VOGEL IS OE 

EERSTE COMMERCIËLE SATELLIET. AL 

KOSTEN ZIJN BETAALD OOOR DE 

MUNICATIONS  SATELUITE 

TION (COMSAT). DE VROEGE 

WEEGT ACHTENDERTIG KILO, 15 


VOOR DE APPARATUUR. 


HET VOLGSTATION IN ANDOVER, MAINE (NOORD-AMERIKA), LIJKT OP EEN 
REUSACHTIG OUDERWETS HOORAPPARAAT. HET ZEER GEVOELIGE APPARAAT 
HEEFT TOT TAAK HET UITZENDEN, OPVANGEN EN VERSTERKEN VAN SIGNALEN 
NAAR EN VAN SATELLIETEN. 


ANDOVER, MAINE, NOORD-AMERIKA. [_o,, RAISTING (OMGEVING MONCHEN) LIGT HET OUITSE 


VOLGSTATION. DEZE DRAAIRARE SCHOTELS KUNNEN 
OOK SATELLIETEN VOLGEN DIE IN EEN BAAN VLAK 
BOVEN DE AARDE CIRKELEN. KOEPELS VAN KUNSTSTOF 
BESCHERMEN DE KOSTBARE APPARATUUR TEGEN 
WEERSINVLOEDEN EN LATEN RADIOGOLVEN ONGEHIN, 
DERD DOOR. DE MICROGOLVEN WORDEN DOOR DE 
SCHOTEL NAAR HET CENTRUM GEKAATST, OAAR GE- 
BUNDELD EN VERSTERKT EN CAN DOORGEZONDEN 
NAAR RADIO. TELEFOON. OF TELE VISIECENTRALES. 


Dini tas © 


DE COMMISSARIS 
VAN POLITIE HOLT 
IN GESTREKTE 
DRAF NAAR DE 
WONING VAN DE 
BURGEMEESTER. 


IK GEEF TOE, DE GEBROEDERS 
SMITH ZIJN HANDIGE ZAKENLIEDEN. 
MAAR HET 15 OOK WAAR DAT NIET 
IEDERE DAG DE GROOTSTE INKTVIS 

TER WERELD IN ONZE STAD 
TE BEWONDEREN VALT! 
HET IS EEN EER 
VOOR ONZE 
GEMEENTE! 


IK HEB NIETS TEGEN ROND- 
TREKKENDE KERMISLIEDEN, 
DIE MET EEN INKTVIS DE BOER 
OP GAAN OM DE INWONERS 
VAN STAD EN DORP ENIGE 
ONTWIKKELING BĲ TE 

BRENGEN... 


OPGEWONDEN VERTELT 
HIJ DE BURGERVADER 
DAT HIJ HET VERKEER IN 
BANEN HEEFT WETEN TE 
LEIDEN EN DAT ER VAN 
VERKEERSOPSTOPPIN- 
GEN GEEN SPRAKE IS, 


PRACHTIG, PIEPER! 
GOED WERK, MAN! 
ALS IK HET GOED 
BEGRIJP KAN HET 
FEEST NU BEGINNEN! 
PRACHTIG! PRACHTIG! 


BURGEMEESTER, 


DE DIRECTEUR VAN DE 
BOEREN- EN TUINDERSBANK, 
DE HEER MUNTMAKER, 
WIL U DRINGEND SPREKEN! 


MAAR OP MIJN BANK 
MOET EEN RUSTIGE 
SFEER HANGEN. 

DE DAMES VAN MIJN 
KANTOOR VINDEN HET 
MAAR DOODENG MET 
ZO'N REUZENGRIEZEL 
VLAK IN DE BUURT... 


MOET DAT NU 

DIRECT? NOU, 

VOORUIT DAN 
MAAR, 


DAAROM WILDE IK U ZEGGEN, 


DAT IK HET ONGEPAST VIND DAT, 


ZONDER OVERLEG MET MIJ, 
DIE KERMISWAGEN VLAK TEGEN 
DE ACHTERKANT VAN MIJN 
FRAAIE BANK IS GEPLAATST, 
VAN WIE I5 EIGENLIJK DAT 

MALLE IDEE?! 


KIJK EENS, PIEPER, 
HOE VROLIJK EN DRUK 
ONZE STAD ER UIT ZIET. 
IK ZAL JE VERTELLEN 
DAT IK BESLIST OOK 
EEN KIJKJE GA NEMEN 
BĲ DIE WONDERLIJKE 
INKTVIS! 


HIER BEN IK DAN. EN IK 
VIND HET ONGEPAST! HEEL 
ONGEPAST! BEGRIJPT U MI 

GOED, BURGEMEESTE 


OP DAT OGENBLIK BĲ 
DE GEBROEDERS SMITH 
IN DE WAGEN... 


ZO, BROER, 
DUS JIJ WEET HEEL 
ZEKER DAT DAAR DE 
ACHTERKANT VAN 
DE BANK 157. 


DE ZOON VAN 
DE BEREJAGER| äee 


AJLLIGE ROTSFOR- 


HIER IS DE NATUUR OP HAAR 
MOOIST. 


MAAR ER IS 
NIEMAND! 


KHK HH A 


IK ZAL DIT STUKJE 
HOUT LATEN ONTVLAM 
MEN ZONDER EEN 
WOORD TE ZEGGEN! 


ONMOGELIJK! 

GEEN TOVENAAR, 

HOE KNAP OOK, 
KAN DAT! 


AL MIJN LUCIFERS ZIJN 
OP, MAAR HET WAS HET 


NIET ÉÉN KON 
IK ER LATEN BRANDEN 
U HEBT GEWONNEN 
DE GEVANGENEN 
ZIJN VRIJ! 


WE ZIJN NU VER GENOEG VAN 


MORGANA'S KASTEEL AF. GA TERUG 
NAAR JE LAND, SANDY. WE ZULLEN 
ELKAAR WEL NIET MEER ZIEN. 
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IK LIET 
HAAR 
EEN LUCIFER 


OVEREEN DAT, ALS ZIJ MIJN 
TOVERKRACHT ZOU 
EVENAREN, IK HAAR DIENAAR 


ZOU ZIJN, MAAR DAT ZIJ bgn ZIEN EN 
Hank Morgan OM DE Pr 
HUN EIGENDOM SITUATIE ere 
vertelt TERUGGEVEN, EE KD 


hoe hij, 


op vreemde 
wijze in de 
middeleeuwen 
terecht- 
gekomen, 
zijn 
„toverkracht 


Zo, 
DACHT U DAT? 
EN DIT 


GEEF OP! 
WAT GIJ KUNT, 
KAN IK OOK! 


MEEL MAKKELIJK 
KIJK, ZO MET 
JE NAGEL! 


MAAR GOED DAT ZE OP CAMELOT NIETS VAN Al DIE 
GESTOLEN LANDERIJEN WETEN! DAT ZOU VAST EN ZEKER 
DE BRANDSTAPEL WORDEN! 5 


NEE, IK GA 
MEE NAAR 
CAMELOT, IK BEN 
HOFDAME VAN 


NU IK DE RIDDERS VAN MORGANA 
VERSLAGEN HEB, HEB IK HET RECHT 
RIDDER SAGRAMORE UIT TE DAGEN, 
IK BEN BLĲ DAT IK DIE ARME DROMMELS 
UIT DE HANDEN VAN DIE HEKS GERED 
HEB! 


DAT IS 
EEN MEEL 
PRETTIGE 


KONINGIN VERRASSING, 
GUINEVERE 


GEWORDEN 


DIT LAND ZOU 
ER HEEL WAT 
IVREDIGER EN VRIEN- 
DELIJKER UIT ZIEN, je $ q 
ALS ER IEMAND “ d [ IK LEERDE CLARENCE EN NOG 
EEN OOGJE IN HET GE, TWEE SLIMME JONGENS MORSE 
ZEIL MIELD, SEINEN, ANDEREN LEERDE IK MET 
‚' * A EEN FLUITJE OM TE GAAN EN Al 
GAUW HAD IK EEN HELE TROEP. 


PADVINDERS! 
DAT IS EEN IDEE, 
IK ZOU EEN PAD- 

VINDERSORGANISATIE 

KUNNEN OP- 

RICHTEN ! 


WE KUNNEN NOG 4 OKEE, CLARENCE. 
DAAR ZIJN ZE, HANK, DE NIEUWE TWINTIG INLICHTINGEN, OA EEN 
PADVINDERS! ZE KENNEN ALLEMAAL IK WAS TEVREDEN CENTRALES OPRICHTEN IK VERTROUW 
OVER MIJN EIGEN TENMINSTE ZES 
INLICHTINGENDIENST DOZIJN JONGENS MET 
ZE SEINDEN OVERAL VAN. FLUITJES. 
DAAN HET NIEUWS DOOR 
NAAR DE HOPMAN MET 
DE GOUDEN FLUIT 
DAT WAS CLARENCE 


VAANDRIGS EN KRIJGEN 
EEN ZILVEREN FLUIT 


IK ZAL EEN VOGEL BOUWEN, KLETSKOEK! 
DE INLICHTINGENDIENST DIE OVER DE TORENS VAN DAT KÀN IK ZELFS 
WERKTE GOED, IK DACHT CAMELOT KAN VLIEGEN 
ER OOK AAN EEN KRANT OP 
TE RICHTEN, MAAR DE 
JONGENS WERDEN LASTIG- 
GEVALLEN DOOR MERLIJN, 
DIE VAN MIJ EISTE DAT IK 
NOG MEER TRUCS ZOU LATEN 
ZIEN. DUS STELDE IK 
IETS VOOR. 


IK WILDE ZE LATEN 
ZIEN HOE JE KUNT 
VLIEGEN ZONDER ZWAR- 
TE KUNST, WANT IK 
LEGDE ZE ALLES ZO 
GOED MOGELIJK UIT 


ALS U HET KUNT, 
DOE HET DAN VLUG 
WE ZULLEN U NAAR BEST VER- 
MOGEN HELPEN 


DAT WAS WEL HET BESTE, JA DE MAAR PRECIES 
EN MACHINE? ee JE ZULT WEL ZIEN 
MAAR, HANK, 
WE HEBBEN ALLEEN 
HOUT EN LINNEN 
HEB JE DAN GEEN 
VEREN NODIG? 


O, IS HIJ WEER IN DE BUURT? 
WIE IS DIE GROTE VENT BĲ HEM? 


OEI, 
DAT IS GRUND, 


ZEKER, IK HEB OP 
SCHOOL EEN DIPLOMA 
VLIEGTUIGMODEL- 
BOUW GEHAALD. MET 
HULP VAN DE JONGENS 
GING IK ER EEN 
BOUWEN. 


Duc en juffrouw Sally zijn somen 
näar de bank vertrokken. 

Onze vriendinnen bevinden zich 
nog in het hotel. 


INTUSSEN WIJST 
DE „LOOPJONGEN' 
CE 


AAN DUC EN SALLY 
DE KORISTE WEG 
NAAR DE BANK 


DE OUDE MAN SNAPT NIET DAT 
IK HEM GOED NIEUWS GEBRACHT | 
KE HEB! 


HIJ HOORT DE NAAM VALSE BILL EN 
DAT MAAKT HEM WOEDEND. IK MOET 
HEM ACHTERHALEN EN VLUG! 


HIJ GAAT WAARSCHIJNLIJK REGEL 
RECHT NAAR DE SCHUILPLAATS VAN 4 
VALSE BILL 


ef 


De) 


En 


|__ INTUSSEN | 


EN HEPPY | | JA (voo, LUISTER 
BAPY EMASHEY WAAROM VALSE BILL DODEN? [| oaT zm A BEEN 
INGEHAALD, U HEBT WEL WAT BETERS TE DOEN. || VEILIG 


el 


HIJ HEEFT U BEETGENOMEN, NU IS HET 
UW BEURT, MAAR EERST: HEBT U HET 
GELD DAT HIJ U GISTEREN HEEFT 


TERUGGEGEVEN, BĲ U? 


U GAAT NAAR VALSE BILL EN ZEGT 
TEGEN HEM DAT U UW EXEMPLAAR VAN 
DE AKTE. DIE HEM TOT EIGENAAR VAN 
DE MIJN MAAKT Dn 
VERLOREN BENT 


U VRAAGT EEN NIEUW EXEMPLAAR. HIJ 
ZAL U WILLEN PLAGEN EN ZAL ZIJN 
EXEMPLAAR VOOR UW 

OGEN VERBRANDEN. DAN 
BENT U WEER EIGENAAR 

VAN DE MIJN! 


JA, MAAR HIJ 
ZAL ME DIE MIJN, WAARVAN 5 
HIJ DENKT DAT HIJ WAARDE- | 
LOOS IS, NIET TERUGGEVEN | 

ALS HIJ GEEN GELD / 
ZIET! 


DAAROM VROEG IK OF U GELO BĲ U DAN KOMEN WIJ TUSSENBEIDE. 
ZO HOUDT U ÉN HET GELD ÉN DE 
MIJN. DAT ZAL EEN GOEDE LES 


VOOR DIE SCHURK ZIJN! 


HAD, LAAT HET HEM ZIEN. HIJ ZAL 
DAN WETEN DAT HIJ U KAN DWINGEN 
HET HEM TE GEVEN. 


Papy Emashey - 
heeft zich 

door Valse Bill Í 
een mijn laten A % - 


verkopen.…… / À Vm 


EEN ANDER EXEMPLAAR TEKENEN? 
DAT DACHT JE! KIJK MAAR EENS 
WAT IK MET HET MIJNE pe 


En — ww 
TERWIJL PAPY IN DE ACHTERKAMER 
MET VALSE BILL PRAAT, WACHTEN JIM 


EN HEPPY AAN DE TAPKAST HUN 
TĲD AF 


ts, 


Si: 


MAAR OPEEN. 


VOOR JE IETS ONHERSTELBAARS DOET, 
MOET IK JE ZEGGEN DAT JE NIET GOED 
NAAR ME GELUISTERD HEBT! 


JE HOEFT GEEN WRAAK TE 
NEMEN, OMDAT ER GOUD IN JE 

MIJN ZIT! BEGRIJP JE? 
GOUD!! 


JA, SCHURK! 
IN DE DEZE KEER HEB JE JEZELF DAT VERANDERT ALLES! 
WILDHORN. BEETGENOMEN! IK BEWAAR MIJN PAPIER! 


MIJN?! HA, HA, HA! KOM MEE, ee 


SAMEN MET DE WEGGELOPEN NEGERSLAAF JIM 

DRIJFT HUCK OP DE MISSISSIPPI. OP EEN NACHT 

WORDEN ZE OVERVALLEN DOOR EEN HEVIG 
NOODWEER 


5 WE DRIJVEN RECHT 
IN OP DE GEZONKEN RADERBOOT 
AF. LATEN WE AAN BOORD GAAN 
KIJKEN OF ER NOG IETS VAN ONZE 
GADING TE VINDEN IS. MIS- 
SCHIEN VINDEN WE LEKKERE 
SIGAREN IN DE HUT VAN 
DE KAPITEIN, 


ALSJEBLIEFT 
NIET, HUCK. MIS- 


OP HET WRAK 


ACHTERGEBLEVEN. 


WELNEE! NATUURLIJK IS 
IEDEREEN VERDWENEN, WE 
LEGGEN HET VLOT VAST EN WE 
GAAN EVEN KIJKEN, NIEMAND ZIET 
ONS, WANT HET IS AARDEDONKER, 


SCHIET h HA HA, DAT ZUL JE ZEKER NIET, TURNER 
ME NIET DOOD! JE HEBT ONS VAAK GENOEG BEDROGEN, MAAR 
NEE, IK ZWEER HET. NU IS HET AFGELOPEN. DEZE KEER DELEN JACK 
Ik ZAL JULIE EN IK DE BUIT. 
NOOIT 
VERRADEN! 


NIETS BIJZONDERS. 
LATEN WE TERUGGAAN NAAR 
HET VLOT, HUCK 


BANDIETEN! 
IK GA ER VANDOOR, 
HUCK 


TERWIJL JIM ANGSTIG 
WEGSLUIPT, LOOPT HUCK IN 
DE RICHTING VAN DE 
VERLICHTE HUT. 


Al, EEN MAN 
UGT GEBOEID OP DE GROND! 
TWEE MANNEN BEDREIGEN 
HEM MET EEN 
PISTOOL. 


DOE DAT PISTOOL WEG, 


BILL. IK WIL NIET DAT JE 
HEM DOODSCHIET EN STRAKS 
ZALIK JE WEL VERTELLEN 
WAAROM IK DAT NIET WIL. 


JACK EN BILL LATEN HUN 
GEVANGENE EEN OGENBLIK 

ALLEEN EN LOPEN PLOTSELING 
IN HUCKS RICHTING. 


KOMEN HIERHEEN! 
IK MOET ME 
VERBERGEN! 


WE PIKKEN ALLES IN WAT WE NOG AAN 
BOORD KUNNEN VINDEN EN ROEIEN DAN WEG. 
BINNEN HET UUR BREEKT HET WRAK IN 
TWEEËN EN ZINKT MET TURNER 
NAAR DE DIEPTE 


OKEE, JACK, 

MAAR WAT DOEN WE 

ALS HET WRAK NIET 
ZINKT? 


WAAROM NIET! 
Hij HEEFT HET VERDIEND, JACK! 
WEET JE NOG WAT Hij MET DE OUDE 
HASFIELD GEDAAN 
HEEFT! 


EEN SCHOT MAAKT TE VEEL 
HERRIE, BILL. WE MOGEN DE STROP NIET 
RISKEREN EN ALS WE HEM LOSLATEN, 
VERRAADT HIJ ONS NATUURLIJK. 
IK WEET EEN ANDERE 
MANIER. 


TEGEN DIE TĲD ZIEN WE WEL 
VERDER. KOM MEE! 


HUGK! HUCK! 
HET VLOT IS 
LOSGERAAKT EN 
WEGGEDREVEN. WE ZITTEN 
OPGESLOTEN OP DIT SCHIP, SAMEN 
MET DIE SCHURKEN! 


het dikste studentje ter wereld 


EEN VAN ONZE Wi 
STAFLEDEN HEEFT A rent 
ONTSLAG GENOMEN, A Ee re 
MENEER! 

Si 4 TJE WAARNEMEN. 
INTUSSEN SCHAKEL 

IK HET ARBEIDS- 

BUREAU IN. 


NED EN CANS 
ZONDER KOK: W, 
hah fi 


OP EEN DAG ZIET 
BILLIE DE KOK MET 
HAASTIGE SPOED 
VERDWIJNEN... 
EN KIJK, DE PORTIER 
15 VERTROKKEN. 


IK STEL ME BESCHIK- JIJ KUNT ZOLANG 


EEN BAAN 
ALS KOK 15 BAAR VOOR DAT 
BAANTJE, MENEER! 


DACHT DAT 
DE KOK WEG 
WAS... 


DAG. DENK EROM: 
ALS PORTIER MOET 
JE ZORGEN DAT DE 
JONGENS NIET ZON- 
DER TOESTEMMING, 

HET TERREIN 
VERLATEN! 


KONN AHA, DAAR, KOMEN EEN PAAR Y KOM, JONGENS, DE PORTIER IS 
KOK HEEFT VAN- ed JONGENS! ZE MOGEN ERDOOR WEG, DRE ERDOOR! 
DAAG EEN VRIJE N MITS BETALEN! N : ! 
EN Ze Á 
er @ 
da 


GOEIEMORGEN, HIER IS DE 
JULLIE MOGEN POST VOOR DE SCHOOL! 
NIET VAN HET en 
TERREIN! 


EN BILLIE HEEFT EEN IDEE... DIE PAKJES MOE- 
TEN HIER WEG, 


| ujf eerst IK ZAL BILLIE OP- 
DRACHT GEVEN ZE 7% 
v ®; - WEG TE HALEN! 
be Nrs 
ES Ra 
é nl 5D (ef) 


ALS IK DAT 


2 EERST EENS HET IS NIET DA- 
PA KIJKEN ed hs MESACHTIG, MAAR 
AL ZO IN 1 DIT I$ DE KORTSTE 
IK BEN TERUGGEKOMEN, 
WANT HET SCHOOT ME KAST ZIT!.. WEG NAAR 


TE BINNEN DAT IK IETS 
IN DE OVEN HAD 
LATEN STAAN! 


NET OP TĲD... 
HI 


Korte inhoud:-Olivier Crow, leerling-tam- 
boer bij het honderdelfde regiment infan- 
terie van het Bhitse leger, zijn nichtje 
Pollie, sergeant Trott, Pollies vader, en 
soldaat Pilchard moeten met een groep 
soldaten onder leiding van vaandrig Bos- 
cowen prins Louis, zoon van de Spaanse 
koning Carlos, van zijn kasteel naar de 
havenplaats Aguilea brengen, vanwaar hij 
naar Engeland zal worden gebracht om 
te voorkomen dat hij in handen van Na- 
poleon valt. Olivier bekogelt de prins per 
ongeluk met een sinaasappel en krijgt 
huisarrest. Don Diego, gouverneur van 
de prins, ontvoert deze uit het kasteel. 
Pollie en Olivier vinden Don Diego's 
koets, die în een ravijn is gestort. Later 
ontdekken ze dat de prins door bandieten 
is ontvoerd. Terwijl sergeant Trott en 
soldaat Pilchard te hulp komen, breken 
de bandieten hun kamp op en trekken 
verder de bergen in, achtervolgd door 
Pollie en Olivier. 


HOOFDSTUK 6 
Olivier verdwijnt uit het gezicht 


Tamboer Pudden ging voorop, 
sergeant Trott volgde hem puffend op 
de voet bij het bestijgen van het 
kronkelende bergpad en soldaat Pil- 
chard vormde de achterhoede. Ginger 
voelde zich niet weinig verguld, nu hij 
als gids mocht optreden en hoopte 
hiermee tenminste iets van de achting 
van zijn superieur terug te winnen. 
Hij zou weleens even laten zien dat hij 
niet voor niets bij de infanterie was 
ingedeeld. 

adat ze een stuk hadden afgelegd 
dat bijna recht naar boven liep, bleef 
sergeant Trott staan om, leunend op 
zijn musket, weer op adem te komen. 
Zuchtend veegde hij zijn voorhoofd 
af met een grote rode zakdoek. 

„Is het nog ver, tamboer Pudden ?”’ 
Vie hij. 

„We zijn er bijna, sergeant,’ luidde 
het antwoord. „We mogen hier wel 
extra op onze hoede zijn.” 

„Zal ik uw musket dragen, ser- 
geant?’ vroeg soldaat Pilchard vol 
medelijden. 

„Nee, hoor, Pharao, ik red het best. 
Ik ben alleen een beetje te zwaar 
gevond voor het bergbeklimmersvak. 

ooruit maar, tamboer, we gaan vro- 
lijk verder.” 

Toen ze de plek hadden bereikt 
waar Ginger Polle en Olivier een tijdje 
tevoren had achtergelaten, hielden ze 
gp fluisterende toon krijgsraad. Be- 
sloten werd dat soldaat Pilchard 
alleen op verkenning zou uitgaan. 
Sergeant Trott ging ondertussen wat 
vitrusten op een gemakkelijk rots- 
blok, waar hij op zijn gemak het 
landschap kon overzien dat zich 
gaandeg duidelijker aftekende in 

et licht van de opkomende zon in 
het oosten en dat van de maan in het 
westen. Ginger probeerde vruchteloos 
iets pienters te bedenken en het resul- 
taat was dat het tweetal zwijgend de 
terugkomst van de verkenner af- 
wachtte. Sergeant Trott voelde zich 
langzaam weer op krachten komen. 
Ginger zat doelloos in de verte te 
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pollie en olivier 
als lijfwacht 


door David Scott Daniell * illustraties Doughty 


„Polly and Oliver pursued”, vitgave van Jonathan Cape, Londen 


staren. Op korte afstand verscheen 
opeens een berggeit op een van de 
hoger gelegen rotsen; het dier hield 
verbaasd op met kauwen toen het de 
beide mensen in het oog kreeg, bleef 
even staan en ging er vervolgens met 
elegante sprongen vandoor. 

indelijk kwam Pilchard weer te 
voorschijn. Zijn gezicht stond zorge- 
lijk. „Ze zijn weg, sergeant,” zei hij 
kort en krachtig. 

„Weg? Wat Bedoel je?’ 

„Er isnìemand te vinden, sergeant” 

Sergeant Trott wendde zich tot 
Ginger. „Weet je zeker dat dit de 
juiste plek is, tamboer Pudden ?'’ 

„Absoluut zeker, sergeant. Ze ston- 
den daar met hun tweeën toen ze me 
terugstuurden.” 

„Ik geloof dat hij gelijk heeft, 
sergeant,’ merkte Pilchard op. „Een 
eindje verder naar boven kwam ik 
inderdaad bij een soort rovershol, 
waar de as van het kampvuur nog 
warm was. Maar er was geen spoor 
van de bandieten te bekennen, En 
van Pollie ex Olivier evenmin.” 

Sergeant Trott stond op en schoof 
zijn gordel recht. „Dan zullen we daar 
eerst maar eens gaan kijken,’ zei hij. 

Ze voegden de daad bij het woord 
en klommen verder. Plotseling ont- 
dekte Ginger de gele halsdoek met de 
steentjes erop, die in de vorm van een 
pijl waren gerangschikt. 

„„Pollie heeft een boodschap achter- 
gelaten!” riep sergeant Trott uit. 
„Kijk, het is een pijl die de kant vande 
bergen uit wijst. Dat kan maar één 
ding betekenen, Pharao. We zullen ze 
dáár moeten zoeken.” Hij nam de hals- 
doek op en bekeek haar van alle 
kanten, maar er was verder niets bij- 
zonders aan te zien. 

„Er is geen twijfel mogelijk, ser- 
geant,”’ bracht soldaat Pilchard in het 
midden. ‚„Daarginds, voorbij dat hol, 
loopt het pad verder naar boven. Die 
kant zijn ze natuurlijk uit” Hij speur- 
de met zijn hand boven zijn ogen de 
omgeving af, die er in het vale ochtend- 
licht bijzonder onherbergzaam uit 
zag. „Een erg gezellig land is het hier 
anders niet, speciaal niet wanneer er 
een troep goed bewapende bandieten 


in het rotsgebergte rondzwerft.” 

„Tamboer Pudden,' commandeerde 
de sergeant, „je gaat onmiddellijk 
terug naar het kasteel. Zodra de vaan- 
drig arriveert, vertel je hem precies 
wat er is geben en waar wij heen zijn 
gegaan. Ík vermoed dat hij ons zijn 
laatste reserves wel achterna zal stu- 
ren. Dan kun je weer als gids fun- 
geren. Begrepen?’ 

„Ja zeker, sergeant,’ antwoordde 
Ginger. Alleen al bij de gedachte dat 
hij een uitvoerig rapport moest uit- 
brengen aan vaandrig Boscowen sloeg 
hem de schrik in de benen. „Maar als ik 
vragen mag, sergeant," voegde hij er 
aarzelend aan toe, „zou het niet beter 
zijn als u het even opschreef 2” 

„Opschrijven? Je kunt toch zeker 
wel praten ? Maak dat je wegkomt. En 
laat ik geen klachten over je te horen 
krijgen.” 

'amboer Pudden draaide zich om 
en begon voor de tweede maal op zijn 
eentje de afdaling. Zijn superieuren 
hingen hun musket over hun 
schouder en sloegen de richting in die 
Pollie met de pijl had aangegeven. 
Ditmaal ging soldaat Pilchard voorop. 
Zonder dat hij het merkte, draaide 
sergeant Trott de halsdoek van zijn 
dochtertje om en om, zuchtte eens en 
stak het ding tenslotte in zijn zak. 

Een minuut of vijf later hoorden ze 
in de verte enkele musketschoten 
vallen. Door de grote afstand klonk 
het geluid: vrij onschuldig, maar beide 
soldaten wisten uit ondervinding dat 
het van dichtbij beslist geen grapje 
was. Maar al te vaak hadden ze in hun 
naaste omgeving het geknetter ge- 
hoord, de steekvlammen gezien, de 
doordringende reuk van verbrand 
kruit in hun neus gekregen en het 
gefluit van de dodelijke kogels er- 
varen. Ze wisselden een blik van ver- 
standhouding, maar spraken geen 
woord. Tegelijkertijd versnelde Pil- 
chard zijn pas en sergeant Trott trok 
zich niets meer aan van zijn tekort 
aan adem en zijn pijnlijke dijspieren, 
maar werkte zich met mannenmoed 
verder tegen de heuvel op. 


Zodra het gevecht uitbrak, zochten 


Pollie en Olivier dekking achter een 
stevig rotsblok. 

„Dat moet het detachement van 
Boscowen zijn!” zei Olivier opge- 
lucht. 

Maar Pollie schudde het hoofd. „Ik 
geloof er niets van. Dan moest het 
geluid van een heel andere kant 
komen, lijkt mij. Maar als het geen 
manschappen van ons regiment zijn, 
wie dan wel? Fransen? Zal ik eens 
gaan kijken ?”’ 

„Jij blijft hier,” zei Olivier op be- 
sliste toon. „Ik ga wel even poolshoog- 
te nemen.” 

Het schieten nam in hevigheid toe 
en kwam nu uit twee richtingen. Het 
duurde nogal even voordat Olivier 
terugkwam, zodat Pollie hoe langer 
hoe nieuwsgieriger werd. Tenslotte 
kon ze het niet laten even om de hoek 
van de rots te gluren waarachter ze 
zich had verborgen. Op hetzelfde ogen- 
blik floot er vlakbij een verdwaalde 
kogel door de lucht. Haastig trok ze 
haar hoofd terug en keek achterom, 
in de hoop ergens in het dal de rode 
tunieken van haar regiment te ont- 
waren. Het enige dat er te zien was, 
was een adelaar, die met grote wiek- 
slagen een veilig heenkomen zocht, 
nu de rust in zijn rijk door indringers 
zo wreed was verstoord. Toen Olivier 
zijn hand op haar arm legde, gaf ze een 
gil van schrik. 

„Het zijn inderdaad Fransen!’ zei 
hij opgewonden. „Leden van het 
korps tirailleurs, dat is een afdeling 


lichte infanterie. Ze zitten de ban- 
dieten achterna. Voor zover ik het in 
de gauwigheid heb gezien, komen ze 
van twee kanten dichterbij. Eén groep 
voert een aanval op de flank uit en een 
tweede snijdt de vluchtelingen de weg 
af. Ik geloof dat die kerels mooi in een 
val zitten” 

„Maar. .. hoe wisten ze dan waar de 
rovers zaten?’ 

„Het is net zoals we eerder al 
dachten. Ze hebben Don Diego bij 
zich. Ik heb hem duidelijk gezien. Hij 
is onmiddellijk de hulp van een pa- 
trouille gaan inroepen. Nou, ze hebben 
er geen gras over laten groeien, dat 
moet ik zeggen’ 

„Wat zouden de bandieten doen, 
dacht je?’ 

„Ze hebben niet veel keus. Als ze 
het gevecht niet kunnen volhouden, 
zullen ze zich terug moeten trekken. 
En als ze dezelfde weg nemen die ze 
tot dusver zijn gegaan, lopen ze onze 
soldaten regelrecht in de armen, als 
die tenminste ooit nog eens komen 
opdagen.” 

„Ze zijn nog nergens te zien, hè?” 

Olivier keek het dal in dat achter 
hen lag. „Och, dat weet je nooit. Met 
een man of twintig kun je je in dit 
woeste bergland gemakkelijk genoeg 
schuilhouden. Ik wou dat we er maar 
wat dichterbij konden komen.” 

Nauwelijks had hij dit gezegd of er 
klonk opnieuw een daverend salvo, 
dat aan alle kanten tegen de berg- 
wanden werd teruggekaatst. 


„Zou het niet verstandiger zijn om 
te blijven waar we zijn ?” stelde Pollie 
voor. 

„Ja, maar we kunnen hier niets 
beginnen,” klaagde Olivier. „Ik zou 
zo graag dat kleine prinsje te hulp 
willen komen, zei je? En de enige ma- 
nier om dat te proberen is het toneel 
van de strijd op te zoeken.” Toen hij 
het bezorgde gezicht van Pollie zag, 
ging hij snel voort: „Maar jij moet 
hier blijven. Dan kun je je vader of 
vaandrig Boscowen onmiddellijk op 
de hoogte brengen zodra ze komen. Ik 
ga nog een eindje verder om te kijken 
wat er daarginds allemaal gebeurt.” 

Pollie schudde driftig het hoofd. 
„Geen sprake van. Als jij gaat, ga ik 
mee.” 

„Jij bent me er eentje,” zuchtte 
Olivier. „Als je dan maar reuzevoor- 
zichtig bent, meid! Hou je hoofd 
voorover en zorg dat je vlak achter 
me blijft.” 

„Wees zelf maar voorzichtig,” zei 
Pollie parmantig. „Ik loop heus niet 
in zeven sloten tegelijk.” 

„„Mopper nou maar niet,” ketste 
Olivier verontwaardigd terug 

Met moeite zetten ze hun tocht 
voort. Het was nu klaarlichte dag. 


Aan hun rechterkant zagen ze de 
Franse infanterie optrekken, die zich 
in een langgerekte linie langzaam maar 
zeker bergopwaarts bewoog. De ti- 
railleurs slopen van rotsblok tot rots- 
blok en van struik tot struik verder, 
zonder zich onnodig bloot te geven. 


Er werd bijna zonder ophouden ge- 
schoten en de vallei daverde van het 
lawaai. De bandieten hadden zich 
ondertussen zo goed en zo kwaad als 
het ging in slagorde geschaard en ver- 
dedigden zich tot het uiterste. Er 
bestond voor Pollie en Olivier geen 
direct gevaar, ofschoon het risico dat 
een verdwaalde of terugkaatsende 
kogel een van hen zou treffen, verre 
van denkbeeldig was, 

Na een paar minuten gaf Olivier 
zijn metgezellin te verstaan dat ze snel 
dekking moesten zoeken. Ze maakte 
zich zo klein mogelijk in een hoekje 
tussen twee stukken rotssteen. Uit 
haar ooghoek zag ze Olivier op zijn 
buik naar voren kruipen, totdat hij de 
situatie goed kon overzien. Hij nam de 
posities van de beide strijdende par- 
tijen wakende in zich op en keerde 
daarna naar Pollie terug. 

„‚Ik geloof dat we een kans heb- 
ben,’ zei hij, hijgend van inspanning. 
„Ik heb de prins ontdekt!’ 

„‚Is hij ongedeerd ?”' 

“Gelukkig wel. Maar hij is helemaal 
overstuur, het arme kereltje." 

„Geen wonder,” zei Potlie. 

Olivier wees haar een plek aan die 
schuin boven hen lag. „Daar hebben 
ze hem heen gebracht,” ging hij voort. 
„Hij is er veilig en er staat maar één 
van die kerels bij hem op wacht, De 
geen proberen hun huid zo duur 
mogelijk te verkopen. Ze hebben zich 
een flink eind achter de rotsen ver- 
schanst. Begrijp je wat ik bedoel?" 

„‚‚Natuurlijk. je wilt naar boven 
klimmen. Maar waarom?’ 

„Omdat we nooit een betere kans 
krijgen om de prins te bevrijden.” 

„En die schildwacht dan?” 

„Dat zullen we wel zien. Als we er 
maar eerst zijn.’ 

Pollie haalde eens diep adem, dook 
bliksemsnel weg toen er weer een 
kogel vlak langs haar schuilplaats 
vloog en zei dapper: „Vooruit dan 
maar. Jij gaat weer voorop.’ 

Ze moesten een kleine omweg ma- 
ken om het plateau te bereiken waar 
_ Olivier de prins en zijn bewaker had 
gesignaleerd. Het was een lastige en 
gevaarlijke onderneming, maar ze 

rachten het er goed af. Toen ze een 

unt hadden bereikt dat enkele meters 

oven het plateau lag, gingen ze op 
hun hurken zitten om nader te over- 
leggen wat hun te doen stond. Door 
overde rand van de rotsen te gluren 
konden ze juist het prinsje zien zitten. 
Het kind was achter een manshoog 
brok leisteen neergezet en klemde een 
roodgelakt kistje stijf tegen zich aan. 
Er was geen twijfel aan dat de jongen 
doodsangsten uitstond, maar toch had 
hij zijn verstand nog goed genoeg bij 
elkaar om de wachtpost uit te schel- 
den zo vaak deze dicht bij hem in de 
buurt kwam. Ongeveer honderd meter 
verder zaten de bandieten in een halve 
cirkel achter allerlei natuurlijke hin- 
dernissen verscholen. Nog steeds duur- 
de het schieten voort, maar dit belette 
de Fransen niet langzaam verder op 
te dringen. 
„Hadden we nu maar een musket |’ 
__zei Olivier spijtig. 
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„Je hebt dat pistool toch bij je ?”’ 
„Daarvoor is de afstand te groot. 
Het is alleen maar geschikt om mee te 
duelleren. Trouwens, ik geloof niet 
dat ik er goed mee kan omgaan.’ 

„Tja, daar zitten we dan,” stelde 
Pollie nuchter vast. „Hoe had je je die 
bevrijding nu verder voorgesteld 2” 

Olivier keek eerst naar de kleine 
pens, die het kistje geen ogenblik 
losliet, en daarna naar de haveloze, ge- 
baarde bandiet die als bewaker optrad. 

„Zolang die kerel daar blijft staan, 
kunnen we niets beginnen,’ erkende 
hij. „Maar wacht eens even. Als ik nu 
eens zo ver naar hem toekroo 
dat. … Ik heb het, Pollie !” fluisterde hij 
opgewonden. „Moet je horen. Ik 
kruip voorzichtig naar beneden zon- 
der dat hij mij kan zien. Dan kom ik 
opeens te voorschijn. Zodra hij me in 
de gaten krijgt, probeert hij me na- 
tuurlijk te grijpen, Op die manier kan 
ik hem mooi een eindje weglokken.…”” 

„En als hij op je schiet 2” 

„Dat gevaar moeten we dan maar 
op de koop toe nemen. Ik kan me 
makkelijk ded verstoppen. Hoe 

s 


dan ook, hij me achterna gaat, 
laat jij je gant naar beneden glijden 
en je maakt je met de prins uit de 
voeten.” 


„Maar die jongen begint natuurlijk 
weer te krijsen.’ 

„Dan geef je hem maar een flinke 
draai om zijn oren.” 

„Een prins een draai om zijn oren 
geven 2" 

‚Kijk eens hier, we hebben nu geen 
tijd om ons met dergelijke kleinig- 
heden op te houden. De hoofdzaak is 
dat hij gered wordt, waar of niet? 
Goed. Je ziet dus maar hoe je hem 
daar vandaan sleept. We hebben geen 
moment meer te verliezen’ 

„En waar moet ik dan met hem 
blijven? Het kasteel kan ik zo gauw 
niet bereiken” 

Olivier keek om zich heen. „Zie je 
die grot daarginds? Neem hem daar 
maar eerst mee heen. Blijf daar op me 
wachten. Dan zullen we verder zien.’ 

„Geen kleinigheid,’ zei Pollie som- 
ber. Opnieuw zocht ze beschutting 
voor een kogel die beangstigend dicht- 
bij tegen de rotsen te pletter sloeg. 

‚„Daar heb je gelijk in, maar er zit 
niets anders op. Ik lok die kerel wel 
op de een of andere manier weg. De 
overigen vechten voor hun leven. Die 
zullen het ons dus wel niet al te moei- 
lijk maken.” Olivier sloeg de wacht- 
post een ogenblik nauwlettend gade. 
„Let op, daar gaan we. Zo gauw hij 
ver genoeg uit de buurt is, vlieg je 
erheen. En je sleurt die prins mee, 
koste wat het kost. Hou je taai.” 

En weg was Olivier. Hij kroop kris- 
kras tussen de rotsblokken door, tot- 
dat hij een plek had gevonden die 
hem geschikt leek voor zijn doel. Hij 
zocht een steen ter grootte van een 
kleine appel op en keek behoedzaam 
over de rand van het plateau om te 
zien wat de schildwacht uitvoerde. De 
man scheen geheel met zijn gedachten 
bij de veldslag te zijn, die met onver- 
minderde heftigheid werd uitgevoch- 
ten. Olivier mikte zorgvuldig en 


gooide de steen met een forse zwaai 
weg. Het projectiel trof de rover tegen 
de schouder, zodat hij een schreeuw 
gef van verrassing en van pijn. Terwijl 

ij met zijn andere hand over de zere 
pe wreef, draaide hij zich om om te 

ijken waar de aanval vandaan kwam. 

Op veilige afstand boven zich ont- 
waarde hij een vreemde knaap, die 
hem in zijn gezicht uitlachte. Olivier 
bukte zich om een nieuwe steen op te 
rapen en de schildwacht hief zijn mus- 
ket in de aanslag. Nog voordat hij 
hiermee klaar was, gooide zijn plaag- 

eest hem voor de tweede maal, zodat 
ij zich haastig moest bukken, wilde 
De niet opnieuw worden getroffen. 
eer zette de man zijn musket aan de 
schouder, maar Olivier trok brutaal- 
weg een lange neus tegen hem, waarbij 
hij er wel voor zorgde dat hij vliegens- 
vlug achter een rotsblok wegdook. De 
Spanjaard deed een paar stappen in 
zijn zektnE om hem beter onder schot 
te krijgen. Van deze gelegenheid maak- 
te Olivier gebruik om zich achter een 
volgende hindernis te verschuilen. 
et zou een leuk spelletje verstop- 
pertje zijn geweest, als er op enige 
afstand niet voortdurend werd ge- 
schoten en als het gefluit van de kogels 
niet het bewijs had geleverd dat de 
beide partijen elkaar nog steeds niets 
toegaven. Olivier bracht al zijn vin- 
dingrijkheid te pas om de bandiet 
zo ver mogelijk van de prins weg te 
lokken en hij slaagde hierin zo goed, 
dat zijn slachtoffer alles om zich heen 
vergat in zijn ijver om zijn aanvaller 
onder vuur te krijgen, dan weer liet 
hij zich naar beneden glijden om rustig 
te kunnen aanleggen — en steeds 
verder raakte hij verwijderd van de 
plaats die hij moest bewaken. 

Pollie zat van spanning op haar 
nagels te bijten, terwijl ze het verloop 
van de achtervolging gadesloeg. Op 
een gegeven ogenblik, toen het er alle 
schijn van had dat Olivier in een val 
zou lopen, begon ze bijna te gillen. De 
bandiet knielde neer om op een omge- 
vallen boomstam steun te zoeken voor 
zijn wapen en het leek alsof Olivier zo 
moe was dat hij midden op een open 
plek hijgend moest blijven staan. Maar 
plotseling schoot hij weer als een pijl 
uit éen boog naar voren en de Span- 
jaard had nog maar amper aange- 
legd of er trof hem opnieuw een steen, 
ditmaal tegen het voorhoofd. De man 
stiet een luid gebrul uit en vloog hol- 
derdebolder de helling af, zijn sarcas- 
tisch lachende plaaggeest achterna. 

Hij verdween juist achter een- haag 
van struiken, toen Pollie een wan- 
hopige kreet hoorde. Meteen bepaalde 
ze haar aandacht weer bij de prins. Hij 
stond overeind, nog altijd met het 
kistje tegen zich aangedrukt, en riep 
huilend in het Spaans om hulp. Pollie 
herinnerde zich opeens haar aandeel 
in het plan, waarvoor Olivier zijn 
leven op het spel had gezet. De woe- 
dende bandiet werd geheel door de 
achtervolging in beslag genomen. Nu 
was haar tij Bekent 

Ze raapte al haar moed bijeen, 
kwam uit haar schuilplaats te voor- 
schijn, wierp haar haar naar achteren 


Opeens 
klonk er van 
dichtbij 


een schot. 


en liet zich naar beneden glijden. Ze 
kwam terecht in de bedding van een 
droog beekje, klauterde weer tegen de 
kant op en stond, voordat ze het goed 
en wel besefte, recht tegenover de 
kleine prins. Deze was stomverbaasd 
en raakte nu pas goed in paniek. Even 
stonden ze roerloos tegenover elkaar. 
Toen begon Pollie vriendelijk te glim- 
lachen om de jongen gerust te stellen. 
Maar deze had er natuurlijk geen 
flauw benul van wat zij van plan was 
en daarom kroop hij zo ver mogelijk 
van haar weg. Hij staarde het meisje, 
dat als een spook uit de lucht was 
komen vallen, met wijdopen ogen aan 
en stond op het punt nog harder te 
gaan schreeuwen. 

Pollie was met één sprong bij hem 
en bedekte zijn mond met haar hand, 
nog voordat hij geluid kor geven. 
„Socorro! Help!’ klonk het op ver- 
stikte toon. Van angst beet het kind 
Pollie in de hand. Prompt gaf ze hem 
de draai om de oren die Olivier haar 
had aangeraden. Dit was voor het 
prinsje zo'n ongewone ervaring, dat 
hij haar sprakeloos bleef aanstaren, 
zonder ook maar een woord te kunnen 
uitbrengen. 

„„Neem me niet kwalijk, Hoogheid,’ 
fluisterde Pollie. „Maar dan moet u 
ook maar niet bijten, hoor! En houd 
nu alstublieft uw kiezen op elkaar. We 
zijn vrienden. Amigos. Begrijpt u?’ 

De prins keek haar nog steeds arg- 
wanend aan. Gedurende het laatste 
etmaal was zijn hele wereld op de kop 
komen te staan. Van het rustige en 
gemakkelijke leventje dat hij binnen 
veilige paleismuren had geleid te 
midden van zijn familieleden, ontel- 
bare bedienden, leraren, hovelingen en 
officieren, was niets meer over. 

Er kwam maar steeds geen einde 


aan deze verschrikkelijke nachtmerrie. 
Midden in de nacht had Don Diego 
hem wakker gemaakt om hem aan te 
kleden, zonder dat er een bediende 
bij de hand was om hem behulpzaam 
te zijn. Hij had te horen gekregen dat 


al zijn koffers moesten achterblijven, 
met zijn hele garderobe en al zijn 
speelgoed. Het rode kistje, dat zijn 
vader hem met een bijzondere op- 
dracht ter hand had gesteld, was het 
enige geweest dat hij had mogen 
meenemen. Ze waren in het donker de 
poort uitgereden in een open koetsje, 
zonder enige begeleiding en zonder de 
gebruikelijke stoet van ruiters. Na het 
afschuwelijke avontuur van de overval 
door een stel bandieten had Don Diego 
hem zonder meer in de steek gelaten. 
De edelman was er als een haas van- 
door gegaan op het paard dat de koets 
had getrokken, zodra een van de rovers 
het tuig had doorgesneden. Daarna 
was de prins meegesleept langs een 
onbegaanbaar bergpaadje, in een hol 
gestopt en weer verder gesleurd, tot- 
dat hij midden in een veldslag was 
terechtgekomen. En alsof dat alles nog 
niet genoeg was, had een meisje dat er 
uit zag als een bedelares, hem wild 
heen en weer geschud en hem een draai 
om zijn oren gegeven. En dat zou een 
vriendschappelijk gebaar zijn? Als ze 
dat werkelijk meende, zou hij haar 
weleens op de proef stellen. 

‚Deseo volverme en casa,” pruilde 
hij. Het meisje antwoordde niet. Hij 
martelde zijn jonge hersentjes om zich 
iets van zijn Engelse les te herinneren 
en bracht tenslotte uit: „Huis. Wil 
huis. Naar huis.” 

„Natuurlijk ga je naar huis, jochie, 
eh. ik bedoel Hoogheid. Maar luis- 
ter eens. Banditti, gevaarlijk. Franse 
soldaten ook gevaarlijk. Ik Engelse. 


Wij 


vlug!’ 

Le greep hem bij de hand en trok 
hem met zich mee naar de grot die 
Olivier haar had aangewezen. Hij 
volgde haar schuchter. Hij kreeg het 
gevoel dat hij haar wel een beetje kon 
vertrouwen, maar begreep nog altijd 
niet wat hem nu weer boven het hoofd 
hing. 

Opeens klonk er van dichtbij een 
schot. Pollie keek om en zag tot haar 
verbijstering de bandiet die Olivier 
had achtervolgd, geknield achter een 
rotsblok liggen met zijn musket ín de 
aanslag. Er kwam een straaltje rook 
uit de loop. Op hetzelfde ogenblik 
ontdekte ze Olivier die zich achter een 
bos struiken had trachten te verschui- 
len. Hij sloeg pardoes achterover en 
verdween uit het gezicht. 

„Olivier!"’ schreeuwde ze. 

Het kleine prinsje probeerde haar 
met zich mee te trekken, maar het was 
net alsof Pollie aan de grond stond 
vastgenageld. De bandiet liet een 
triomfantelijke juichkreet horen en 
rende naar de plek waar Olivier was 
gevallen. 

Opnieuw trok de prins Pollie aan 
haar arm. Hij was klaarblijkelijk tot 
het inzicht gekomen dat dit onbekende 
meisje de enige was die hem uit zijn 
ellende kon redden. 

Pollie keek uit de hoogte op hem 
neer. „Je hebt gelijk, kleine Hoog- 
heid,’ zei ze met trillende stem. „Hij 
heeft me opdracht gegeven jou mee 
te nemen naar de grot, koste wat het 
kost. Dat was het laatste dat hij me 
heeft verteld. Kom mee.” 

Hand in hand holden ze tussen de 
rotsblokken door naar de grot toe. 


WORDT VERVOLGD 


vrienden, amigos! Kom mee, 
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IN WEERWIL VAN SOMMIGE PESSIMIS- 
TEN ONDER ONZE LEZERS ZIJN WE NU 
AAN EEN BESLISSENDE WENDING IN 

HET VERHAAL GEKOMEN. DAT RAAM IS 


WAT? U WILT UW BEZOEK AANKONDIGEN? 
DAT MOET U VIA DE RECEPTIE DOEN, HIER OP HET 
SECRETARIAAT BEMOEIEN WE ONS ALLEEN 
MET BIJZONDERE GASTEN 


MET HOTEL NEGRESCO. 


HEET DAT HOTEL OOK AL WEER? 


EMIR OB HOLLAN KOMT 
HIER! EN DE KRANTEN ZEIDEN 
DAT HIJ WAARSCHIJNLIJK MET 

ZIJN AUTO OMGEKOMEN 


IK MOET DIRECT MAATREGELEN 
TREFFEN! DE NAAM VAN HET HOTEL 
STAAT OP HET SPEL! 


GRAAF GIESBERT 
VAN HOGENBOS EN ZIJN 
VROUW! WACHT EVEN, 

IK MOET BELEEFD 


NIET KWALIJK DAT IK 
ZO'N HAAST HEB... 


VOETEN. 


WAT EEN TOESTAND! 


WEET JE, GIESBERT, 
IK MOET ER VANDOOR, IK 


MIN I 


IK VIND DIT HOTEL VEEL LEUKER 
DAN HET VORIG SEIZOEN! 


MOET ER VANDOOR, 


JE HEBT 


VOLKOMEN GELIJK 


BERICHT VAN HET IK WEET HEUS WEL 


SECRETARIAAT: MEN VER- HOE IK EEN EMIR MOET BE4 
WACHT EMIR OB HOLLAN. HANDELEN! DAT IS 
HIJ IS NOGAL OPVLIEGEND, [an MIJN VAK! 

DUS OPGEPAST! 


LAAT DAT MAAR 
AAN MIJ OVER! 


HET ZIJN ALLEMAAL 


MET EEN LEVER EN + ) ZEG, MANNETJE 
JU DE EMIR NI 


e 


T 


Ie Ee UWE HOOGHEID 
KWAAL. … HM VERGEVE MIJ DAT IK EVEN 
VERBLIND WAS DOOR UW 
SCHITTERENDE VER- 
SCHIJNING! 


Cresse 


HEB JE HET BEGREPEN? JIJ VERVANGT DE ECHTE PORTIER EN ALS JE 


zo = 
DAT IS DAT! fr DE EMIR ZIET VERSCHIJNEN, DAN 
NIEMAND HEEFT 
IETS GEZIEN. … OKEE, BAAS, ALLES VERLOOPT VOLGENS PLAN, 
IK BENCOEMUN VEREERDE MEESTER OPSCHIETEN! 


KLETSEN! 


SAMEN MET DE HOND 
GAAN DE KINDEREN 
ACHTER DE HARLE- 
KIJN AAN. 


HET IS VAST DE 
MARIONETTENDIEF! 
_, ed | 
4 14 
5 1, 


DE GEMASKERDE 
MAN SLUIPT 


DE HOND ZIT 
HEM WEER 
OP DE 
HIELEN 


DE VLUCHTELING (/ 
KLIMT OP EEN BERG IN 
GRAANZAKKEN ’ 
4 ê 
6 


MAAR REEDS HEEFT 
DE MAN EEN DAK 
RAAM BEREIKT... 


VOORUIT, TILL! 
GRIJP HEM! 
h 
vj 


) 


Marionetten 


ALS ZE HET PAKHUIS VERLATEN, 
HOREN ZE PLOTSELING EEN 
GEWELDIG GERAAS. 


HEE ZEG, BENT U Nou IN 
HELEMAAL GEK dje 


GEWORDEN! 


OP DAT MOMENT KOMEN 
SYLVAINE EN HAAR VRIEN- 


DEN BĲ DE BROUWERIJ. En Ee 


DE MAN IS VAN HET DAK 
GEGLEDEN EN OP DE BINNEN- y 
PLAATS VAN EEN BROUWERIJ W 


vs 


TERECHTGEKOMEN. 


UN 
EU é 


MET EEN SNELLE BEWEGING 
ONTMASKERT DE EIGENAAR VAN 
DE BROUWERIJ DE MAN 
l 
ij 


NADAT LOTTE EN HUGO 
ZICH DOOR DE MENIGTE 
HEEN GEDRONGEN 
HEBBEN, ZIEN ZE DE 
HARLEKIJN. 


Avontuur 
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Eindelijk heeft Mario de 
hoed met de documenten 
gevonden! 
NA AFLE IN VAN DOCUMENTEN OP HET FRAN! INSULAAT IN ] F nn 
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Midden in het park staat dit vijf meter 
hoge bronzen beeld van Pinocchio met 
de fee en de vogel, figuren wit het verhaal. 
Het beeld is van Emilio Greco. 


In mozaïeken van de hand van Venturi- 
no Venturi worden de belevenissen van 
de houten pop Pinocchio witgebeeld. 


Er was eens een stuk hout… 


Dit is de heer A. Travaglini, die veel 
heeft gedaan voor de aanleg van het 
Pinocchiopark. In zijn hand houdt hij 
een portret van de geestelijke vader van 
Pinocchio, de Florentijnse journalist 
Carlo Lorenzint, die hef verhaal schreef 
onder de schuilnaam Carlo Collodi. 


Er was eens. Zo beginnen de 
meeste sprookjes. Er was eens een 
koning... Er was eens een prinses. 
Er was eens een stuk hout. Dat 
laatste zul je misschien een beetje 
vreemd vinden, maar toch is ook dat 
de aanhef van een sprookje, een heel 
beroemd sprookje zelfs. Er was eens 
een stuk hout. .. Dat stuk hout lag ir 
de werkplaats van een oude timmer- 
man, die Antonio heette. Antonio 
wilde van het stuk hout een tafelpoot 
maken en dus nam hij een bijl om er 
de juiste vorm aan te geven. Maar op 
het ogenblik dat hij de bijl ophief om 
de eerste klap toe te brengen, hoorde 
hij een zacht stemmetje zeggen: „Sla 
me niet! Toe, alstublieft, sla me niet!’ 
Antonio was natuurlijk heel erg ver- 
baasd en keek speurend rond, maar 
hij zag niemand. Hij had duidelijk een 
stem gehoord, maar hij was heel alleen 
in zijn werkplaats. ‚Ik heb het me 
zeker verbeeld,” zei Antonio en weer 
hief hij zijn bijl. Op het ogenblik dat 
hij het hout raakte hoorde hij weer het 
stemmetje dat uitriep: „O, nu hebt u 
me toch geslagen!" 

Dat is het begin van een Italiaans 
sprookje, dat over de hele wereld be- 
roemd is geworden: Pinocchio. Het 
stuk hout komt in handen van de hout- 
snijder Fernando en hij maakt er een 
pop van. Die houten pop komt tot 
leven en beleeft een hele reeks van 
vreemde avonturen. 

Het sprookje Pinocchio is geschre- 
ven door een journalist uit Florence, 
die leefde tussen 1826 en 1890. Zijn 
eigenlijke naam luidde Carlo Loren- 
zini, maar hij schreef het sprookje 
onder de schuilnaam Carlo Collodi 
Hoewel Lorenzini nog veel meer 
sprookjes en kinderverhalen geschre- 
ven heeft, is alleen Pinocchio een 
succes geworden. En wat voor eem 
succes! Het verhaal is vertaald in 
maar liefst achtenzestig talen; in 
Italië alleen bestaan er al. vierendertig 
uitgaven van en Disney heeft er een 
film van gemaakt. Helaas heeft Loren- 
zini zelf weinig profijt gehad van het 
grote succes van zijn verhaal. Hij 
kreeg pas bekendheid na zijn dood en 
zijn erfgenamen (hij was niet ge- 
trouwd) hebben nooit iets gezien van 
het fortuin, dat de uitgever met 
Pinocchio" heeft verdiend. 

In 1956 is men in Pescia begonnen 
aan de bouw van een park ter herinne- 
ring aan Carlo Lorenzini en Pinocchio 
Onder leiding van de architecten Baldi 
en De Luigiiser een park ontstaan met 
een grote hoeveelheid beelden, mo- 
zaïeken en gebouwen, die alle betrek- 
king hebben op Pinocchio. De foto's 
op deze bladzijde laten iets van dat 
Pinocchiopark zien. 


STOP, ARCHIE! 
DAT DING IS 
EEN MONSTER- 
ACHTIGE UIT- 
VINDING! 


TED, KEN EN ARCHIE 
ZIJN IN ZUID-AMERIKA. 
IJ, IAAN DE HAND VAN EEN 
, IMBJOUDE KAART ZOEKEN 
if ij A AZE DE GEHEIMZINNIGE 
EEN / AA GOUDEN MANNEN. 


OPEN! 


ARCHIE GEHOORZAAMT EN. 
7 


HOU VAST! 
LAAT HEM 
NIET LOS! 


EEN 
IJZEREN 
KOGEL! 
PAS OP! 


ARCHIE 
TREKT DE 
HELE MACHINE 


GRIJP HEM, 
ARCHIE, VOOR 
HIJ DE JEEP 
VERNIELT! 


DE KERELS \# 
IN DIE BOL 
DE REET HEBBEN Serui 
BREEKT! DAT DIT Af 
E GEBEUR 


DAT DEGENEN 


Sd tE 


(WP ZE VLUCHTEN! N 
Y DAT IS ONZE 
Á KANS OM AAN 

in TE VALLEN! di 


IK VERMOED * 


73 


KIJK EENS 
NAAR DE 
POTEN! 
ï 


il 
Wb 


TOE MAAR, 
ARCHIE. VOLG 


f hy EN | LIEVE HELP, 
[> DE SPOREN, > WAT IS HIER IN 
5 Ee \ VREDESNAAM 
sl he LE GEBEURD? 


et {ss 
A 
HET EENS Jänjf®_ 
VRAGEN, GII SE 
a Dor ne 


in PEEN EVEN LATER 
Ii) bg 3, 


ALLE MENSEN, 
WAT? rd WE WORDEN GE- 
EEN V, - ARRESTEERD! 


ZIJ KOMEN 
UIT DE BOL! 
DOOD HEN! 


5 1 = an Sf ú WE MOETEN 
DE BOL HEEFT | : = DN IER WEG ZIEN 
DIE SCHADE VER- e | GIN TE KOMEN EN 
OORZAAKT EN ZE A pe - ARCHIE IS DE 
DENKEN DAT WIJ We gn = ENIGE DIE ONS 
ERBIJ BETROK- d = Bh SSPAARBIJ HELDEN 


wie puzzelt er mee? 5 


ame) 


Letterdoolhof 


Deze puzzel bestaat uit een rijmpje van twee regels. Voor het eerste 
woord van de eerste regel moet je links bovenaan beginnen en daarna 
twee hokjes zakken. Het woord van drie letters dat je zo bent tegen- 
gekomen, schrijf je op, maar bovendien moet je niet vergeten de ge- 
bruikte letters in de figuur even door te strepen. Waarom dat zo 
nodig is, zal je later wel merken. Nu ga je naar rechts, tot je weer een 
woord hebt gevonden en vervolgens naar boven of naar beneden, naar 
links of naar rechts, zonder een hokje te verspringen. Denk erom, 
ook nooit diagonaal (schuin) gaan. Als je de eerste zin af hebt (deze 
bestaat uit 26 letters) blijft er dus nog een aantal ongebruikte letters 
in de figuur o' Deze 28 niet doorgestreepte letters vormen samen 
het tweede zin, dat je nu normaal van links naar rechts kunt lezen, 
waarbij natuurlijk alle reeds gebruikte letters overgeslagen moeten 
worden. 


Dubbel vlechtmatje 


(Diagram V) | Zonder aftrek van onkosten 
je moet hier te werk gaan als met een 2 Een keertje voor je plezier uit 
gewoon vlechtmatje. Alleen krijg je op rij 3 3 Meer dan nodig is 


een woord van 9 letters. 4 Gebrek aan goede wil 
Als je klaar bent, moet je van boven naar 5 Land, ingesloten door de armen van een 
beneden dezelfde woorden kunnen invullen. rivier, bij de uitmonding daarvan 


Oplossing Welk woord 

hoort er niet bij? 

1 UIL, want dit is een nachtroof- 
vogel en de andere niet. 

2 WASHINGTON, want dit is 
geen hoofdstad van een Euro- 


Oplossing pees land zoals de andere. 
Omzetraadsel 3 KOMKOMMER, want dat is 
geen bladgroente zoals de an- 
STOEP dere. 
LOVER 
APART 


GAREN De eerste letters 
TROEP vormen het woord 
AGENT SLAGTAND. 


ZOEKPLAATJE 


NEVEL Hoe vindt de jager de haas? 

DOORN Wijs hem even de weg. 
invulpuzzel 

KORFBALLER 

NLEI ADAEGA 

WIELRENNER 

UEPMS MSSLE 


LOOP + REST = ROLSTOEP 
Een echt rekenvraagstuk is dit 
natuurlijk niet. Om de oplossing 
te vinden ga je als volgt te werk. 
OPTEL- Je hutselt de letters van de eerste 
SOM twee woorden (elk afzonderlijk) 
net zo lang door elkaar tot je twee 
andere goede woorden gevonden 
hebt. Samen vormen ze dan een 
woord, dat uit dezelfde letters 

bestaat als het derde. 


VERBORGEN AL WIE VERLOREN GEDULD 
SPREEK-WAAGT, VERLOREN MOED 
WOORDEN OVERWINT, DIE WINT ALLES. 
ze In deze nogal vreemde zin zijn 

drie korte spreekwoorden ver- 

borgen. Pluis de zin maar uit el- 
kaar, zodat alle woorden op hun 
plaats komen. 
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NA HET ONGELUK MET HET VLIEGTUIG HEEFT ALONA HET ONBEWOONDE 
EILAND VERLATEN EN NA VEEL MOEILIJKHEDEN BEREIKT ZE EINDELIJK HET 
VASTELAND. 


ZE WORDT NAAR DE KUSTWACHT 
GEBRACHT, MAAR ALS ZE DAAR VOOR 
EEN GROTE KAART STAAT, IS ZE NIET 
MEER ZO ZEKER VAN HAAR ZAAK 


BEN Jij 
EEN VAN DIE 
VERONGELUKTE 
ENGELSE 
ATLETEN?! 


WELK EILAND GEEN IDEE. ZE LIJKEN ALLE- 
IS HET? MAAL OP ELKAAR 


JA 
IK BEN HIERHEEN 
GEZWOMMEN! 


LATER IN EEN HELIKOPTER DAN DOEMT ER WEER 


MAAR EVEN LATER SCHRIKT 
VAN DE KUSTWACHT. EEN EILAND OP 


ZE GEWELDIG 


ZIJN 
ZE DOOD! DAT 
KAN NIET! 


DAT IS HET EILAND 
WAAR IK GEWEEST BEN 
VOOR IK HET VASTELAND 

BEREIKTE 


ALS DE HELIKOPTER IS GELANO. RENT : ZE HAALT VERLICHT ADEM ALS ALONA MAAKT ZICH ZORGEN OM HAAR 
ZE NAAR DE GROEP TOE k ENKELEN ZICH OPRICHTEN. 4 RIVALE. JANE HAMPSON, ROND HET 
rr k EILAND WEMELT HET IMMERS 
O, GELUKKIG, VAN DE HAAIEN! 
JULLIE LEVEN NOG: 
WAAR IS JANE?! 


ZE HADDEN 
B GENOEG BANANEN 
OM TE ETEN! 


JOU ACHTERNA- 
GEGAAN! ZE KON HET HIER 
NIET UITHOUDEN! 


DE HELIKOPTER STIJGT WEER OP ONDANKS HET GEVAAR SPRINGT ENIGE TĲD LATER WORDEN DE JANE IS VEILIG. MAAR ALS 
EN ZE VINDEN JANE ALONA IN ZEE BEIDE MEISJES AAN BOORD ALONA HAAR OPLETTEND 
OMRINGD DOOR HAAIEN! en - GEHESEN. BEKIJKT, ONTZINKT HAAR DE 
MOED 
ip ZE IS BEWUSTELOOS! JANE, VLUG, 
IK GA HAAR ANDERS GRIJPEN DE Is ZE 
REDDEN! HAAIEN JE! NOG IN 


LEVEN! HET 
LIJKT Of 


SCHIET OP! 
IK HOUD HAAR 
NIET 
MEER! 


ZAL HET ME NOG 
DOOR DE NEUS GE- 
BOORD WORDEN. 


BEDOELT U, 
NN MENEER 
DRAGONDER? 


MOOI BOEK, MOOI BOEK? 
;T MAAR OP DAT ER NIETS FOUT 
GAAT MET DIE RARE GASSOORTEN! 


BEGREPEN, IK HEB HET WEL 
MET U GETROFFEN, 

MENEER NORUS. 

IK VIND U AARDIG. 


LATEN WE EERST NOG MAAR EEN 
KOPJE THEE DRINKEN, MANNEN. 
EN JULLIE, JONGENS, MOETEN VAN- 
NACHT NOG MAAR HIER BLIJVEN 
SLAPEN. HET IS NU TE LAAT OM 
NAAR HUIS TE GAAN, 


MEVROUW, WE ZIJN 
U ZEER ERKENTELIJK. 
ALLE ROMMEL WORDT NU 
OPGERUIMD. ER BLIJFT 
EEN MANNETJE ACHTER 
OM DE ZAAK IN DE GA- 
TEN TE HOUDEN. 


EN WIE 
IS DAT? 


HOEPEL OP, BRUTALE AAP. 
STA ME NIET AF TE LUISTEREN, 
ALS IK IN MEZELF 
STA TE PRATEN. 


WAT EEN SIJSJES- 
LIJMER, DIE NORUS! 
BAH, WAT EEN KEREL! 
ENFIN, WACHT 
MAAR AF... 


KEURIG, | 
KEURIG! 


U ZULT VAN MIJ 
GEEN LAST HEB- 
BEN, MEVROUW. 


NIETS DAARVAN, í 


DRAGONDER. JIJ GAAT 
MEE NAAR DE VOLGENDE 
BORING. NEE, NORUS 
BLIJFT HIER. 


SJIMMIE DAT MAAR EEN HEEL 
RARE SNUITER 
VINDEN... 


EEN STOEL EN 
EEN TAFELTJE IN 
DIE KEET DAAR. @ 


IK HEB EEN 
MOOI BOEK BĲ 
ME. VAN MIJ 
MERKT U 


EN ALS ER IETS IS, 
HOEFT U MAAR TE KIKKEN 
EN IK BEN DIRECT BĲ U. 


| WAT EEN ONAAI 
KEREL IS DAT 
'OCI 


HET NIETS VER- 
TROUWEN... 


